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lncome Statement tftä
lnterest ¡ncome

lnterest expense

Net ¡nterest income

Fees and commission income

Fees and commiss¡on expense

Net fees and commíssion ¡ncome

Gains less losses arising from trading in foreign currencies

Others - includ¡ng serv¡ce fee income

Total other operating ¡ncome

Total income

Staff expenses

Service fee expenses

Other expenses

Total operat¡ng expenses

Operat¡ng loss before impairment charges

lmpairment losses and provisions forimpaired loans and receivables

Loss before taxation
Taxation expense

Loss aftertaxation
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Forthe per¡od from 13

February 2017 (date of
commencement of

bus¡ness) to 30June 2017

zouFzBrsn (Ef,få

Ë*EH) EzotT+6
,E 3OE ffFd

18,641

(13,0s2)

5,589

2,952
(173)

2,7_79

L,527

4,306

g89s

(s,239)

(2,3281

(3,7e41

(11,361)

(1,466)

(1,466)

lt,466l

As at 30 J u ne 2017

tê2ou+68 30E

TZ4,N5

5,449,507

1,889,663

11,450

4,047

7,479,072

7,430,070

49,ffiz

Balance Sheet

Assets

Cash and balances with banks
(except those i ncluded i n amou nt due from overseas offices)

Loans and receivables

Loans and advances to customers

Prov¡sions for ¡mpai red loans and receivables

- Collective provis¡on

- lndividual provis¡on

lnvestment securities
Accrued interest and other accounts

Property, plant and equipment and investment properties

Total Assets

Liab¡lities

Amount due to overseas offices
Deposits from customers

Other l¡abllities
Totãl lÍab¡l¡t¡es
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Addit¡onal lnformation Ë {ü ñ #
HK D'000 ( Unl ess othe rwi se i ndi cated ) Ë ffi + rE (ffi n'ñ #EA ã r+ I

1 loans and Receivables f; *4, É {üË &* ¡H

Loans and advances to customers ãFËËt&.Ðtr
Provisions for impaired loans and receivables fr'f,ffi,1Ê"È.*RtF-Æ&#.1IFÈ+lË#f'f#
- Collective provision #åÊfitffi
- Specific provision {H f [ &ffi
Accrued interest and other accounts Ë ã+ fû ,Ë,.e, Ë {ü ffi rF

As at 30June 2017

Itzorz#oE ¡oE

5,449,507

11,450

5,4æ,957

2 lmpaired loans and advances to customers ã F HlËËtrEgt As at 30June 2017

Itzorz4sFl:oE

Gross impaired loans and advances to customers

EFiffi4É'È#1.&4#*tß,8Ê

Market value of collateral held against impaired loans and advances to customers

Ê.r ä F )dtÉ Ê +.n&4# ++Êffit+ ffi É! ñ ratÊ{É

Percentage of such loans and advances to the total loans and advances to customers

r. iü Ë # Ã, Ê& #,tÈE F Hffi&.sË #ßäFt! trâlr

Collective impairment allowances

The collective impa¡rmemt allowances are centrally done on a global basis by Head Office based on an assessment of the

degree of credit risk inherent in Hong Kong Branch's overall portfolio of loans and advances.

Specific impairment allowances

ln determining whether an impairment loss should be recorded in the income statement, the Branch makes judgements as

to whether there is any observable data ind¡cating that there is a measurable decrease in the estimated future cash flows
fromaportfolioof loansbeforethedecreasecanbeidentifiedwithanindividual loaninthatportfolio. Thisevidencemay
include observable data indicating that there has been an adverse change in the payment status of borrowers in a group,

or national or local economic conditions that correlate w¡th defaults on assets in the group. Management uses estimates

based on historical loss experience for assets with credit risk characteristics and objective evidence of impairment similar
to those ¡n the portfolio when scheduling its future cash flows. The methodology and assumptions used for estimating
both the amount and t¡ming of f uture cash flows are reviewed regularly to reduce any diffe rences between loss estimates

and actual loss experiences.

#ËË,HlÉËf{#
gËÉfillÉ#f'fËÉåe,'i++Æ&âtfrE+F+Ëll ' lÉtli?'JïãËâll*gFgÊ+¡.AS#.f¡Hãff.t8frãÊÊÃf1Êf?EFÍlfÈ+lË
å¡Ë+.
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Additíonal lnformation Ë {ü 3l H
HKD'000 (Unless otherwise indicated) Ëffi+78 (mE ñ#EnË$)

3 Analysis of gross amounts of loans and advances to customers æ F ÊåhE Str#äfiâffi

a. Loans and advances to customers - by industry sectors ãF Êff&4:#, -ffi'ft#frEtlJl'zì

The analysis of gross loans and advances to customers and the percentages of secured loans and advances by industry
sectors are based on the categories and definitions used by the Hong Kong Monetary Author¡ty.

&:ñ t n H tl h\ ffr 4 F Hffi& 4 fr ffi ffi Dl, &. H lå ffi # H tr E g ñ Ét E â tE } ffi , Ë & tÉ ã }5 ê -ñq Ë ts E m Æ ffi
h\Æ&.Ê.#Éri:, "

As at 30June 2017

iêzorz4eE aoE
Gross loans Collateral orother

and advances securities *

Ë il e, g&åt fKfF FoeIE,fü'## -

ffi*E
Loans and advances for use in Hong Kong

(i) lndustrial, commercial and financial
Property development
Property investment
I nformation technology

Transport and transport equipment

êã)åieÆngHË'î.F-4#R
(i) rÉe,â-ñû*

ryA#&É
M#W.Ã.
H-ÉflÍ+fi
iEffiEiEffiËÊ
ffi

(ii) lndividual (ii) {EEl^t

Trade finance H.AWÉ

Loans and advances for use outside Hong Kong EÉÆD/t!ffi.ffi É'!Ê#,îeg+ft

Total loans and advances to customers æFÊ*rnF-$+f,åBãF

248,874

2,480,000

t42,5æ

597,718

3,4æ,492

1,981,015

5,M9,507

0%

t/o

V/o

77%

L3%

29%

19%

* Where collateral values are greaterthan gross loans and advances, onlythe amountof collateral up tothe gross loans

and advances is included.

- ÉfKfryåÊiH{ÉË}tÊ#ft&4#fr.^H.ãH , Ftl{Éæ.&+AHKÊ#fte*+f åßffiÉ'!+É+FñfH'fÉglÉilHEru "
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Additional lnformation t{üËH
HKD'0oo ( Un less othe rwise i nd i cated) Ë H :F rE t R E liff Sn ä ti )

3 Analysis of gross amounts of loans and advances to customers æ FÊüE ËüSffiâffi

Loans and advances to customers - by geographical areas which exceeds 10% of the aggregate gross amount to customers

Ë iü IE E H ll â #t æ F H:ì^&ÐFt ( lå F F H tr & geft ffi ffi ie tr ì 2+ fr . L\ L ã (FWÆ )

The gross amounts of loans and advances to customers by geographical areas are classified according to the location ofthe counterparties
after tak¡ng into account the transfer of risk. ln general, risk transfer applies when a loan or advance is guaranteed by a person in a

country which is different from that of the customer. The bas¡s of the geographical area classification is in accordance with the guidance

notes from the Hong Kong Monetâry Authority.

+Êîlmww&'&., &túEFw,lllâÉ!ãFÊFrEs#ffiffiË#tflf..ãyt+Èffi{üËrcÆftìÉfiâffi. ÉffimÉ , #ffiRå*f1
4E*TAf ÉiFÍfr.WANæFTE , R|IEIFÊFFPiÉÆ. JüEEfrâffif!ESEfr,KãËêB{ËEE#HÉ,!ffiEIffiEÆMË"

As at 3oJune 2017

Ìâror 308
Loans and Overdue / impaired

advances to loans and advances to
customers customers

æ F H*Åk 4*d^ ffiffi ,/ )ffi[É"æ F H.#.
#HäF þ4#K

Hong Kong ãË
Developing Asia-Pacific - excluding Hong Kong frE + ÊltE^EE X -ÉÆWrl

4 overdue, rescheduled and ¡epossessed assets t fi . E ß e & E H Ë

There were no overdue, rescheduled and repossessed assets as of30June 2017

fßzouFeã3oE, ü*iftff . lEffHe.&E¡iãË .

5 Depos¡ts from customerc * F#ff

The re were no de posits from customers as of 30 J une 2017

fê:ouFeã3oE, üft æFFFI.

3,864,513

7,342,692



CC Crédit Industriel et Commercìol

Hong Kong Branch

Financ¡al D¡sclosure Statement for the period from 13 February zou (datê of commencement of businessl to:l0June 2017

2oL7+2F ß E ( ffi lå g* E H ) ã20171F6E 3oE H H ÉtF Íf ft efr Ë

Add¡t¡onal lnformation t lü I ä
HKD'ooo ( Unless otherwise ¡ndicated) Ë H + ñ { h E li $ E¡ ãtl )

6 lnternational claims IEilil

Breakdown of internat¡onal claims by geographical areas where it constitutes 10% or more of the total internat¡ona¡ claims after taking into
consi deration of transfer of risks, according to the location of the counterparties and the type of counterparties.

ãft4liÃ[ûHË'1â&w*.ãw+hFfræ.tuþ.*.ñe+Ëffilri{È@HËfrfg*Htrâz+4Þ.trÊ!@HËflEiffi (ËFÍãrüE[¡tâ) 
"

Non-bank pr¡vate sector

,t$Elîfl¡^#ñt

Banks

ôFti

Official

sector

Êã#fr
Others

&tú
Total

ffiåF

Non_

Non-bank financial

financial pr¡vate

institutions sector

,FtFlrâ tFâR[fÅ
ña#t 

^ffiË
As at 30 June 2017 tt2017+68 30 Fl
DevelopingAsia-Pacific- excluding Hong Kong &E+ É9EE^EE*

-ãËrh4.
Hong Kong ËË
Developed countr¡es #iËEã
Total flg*H

2,62
7L4,758 418.967

t,342,781
L,267,519

243,043

1,342,78L

7,263,98t

776,76a

7L7,220 478,967 2,8/.7,343 3,383,530

lnternational claims are on-balance sheet exposures of counterparties based on the location of the counterpart¡es after taking ínto account ãny risk
trãnsfer. The risk transfers have been made if the claims are guaranteed by a party in a country which is different from that of the counterparty or if the
claims are on an overseas branch of a bank whose head office is located in another country.

EHfrfl+Fi+ÃE{r'ttuW#þ2-'1*., &*.ãW+;äfrTÍtüfËEÉ!iãËÊffi** 
^ã:+t+ÈEPû.ä1Ë1iåËãâW+ÈFfrEúL\tl'@*É!^tlEf*, ü #Ã E*ffi.l1 

^ 
ftñ Hffi *tr+ÊãqR E - E *, Hfi E ft È ÃFÊEË"

7 Mainland activ¡ties ñüËS

The following tabl e presents the disclosure of Mainland exposures to non-bank counterparties as of 30 June 2017 :

T ã e' t|T tê 2ou+ 6Fl 30 E Ê,t rF iF ñ *. ãYt + fr ffi ÊW,ld h Êt ffi B :

On-balance Off-balance

sheet sheet

exposure expsoure

ÃÈ.AtÊ_ ÉÈÉ.Ê

W.Bæ ]EIffiÉæ
Totâl

figåå

L Central government, central government-owned entities and theirsubsidiaries
and joint ventures (JVs)

+*üffi . +*üffiffiÊ'Ê9#Ëe.E+/ Atuâ3ãê*
2 Local governments, local government-owned entit¡es and their subsidiaries and JVs

ûËÉß. jüã&ffiffiä Êrr#ËÃ,Ë+/ afr â3ãô*
3 PRC nationals residing in Mainland China or other entities ¡ncorporâted in

Mainland China and their subsidiaríes and JVs

Efê^J¿É!+E[â\R4õ+H^JúËIffi FÌÍÉ!.ËË&H7â\Af rlâËô*
4 Other entities of central government not reported in item 1 above

Etttðffi ê t t âffi 1Êi + *ütrr TEffi ñt
5 Other entities of local governments not reported in item 2 above

!t lt * ã ffi ê t Y tl Æ21fs YúÈ ú,fi T f, #Ë
6 PRC nationals residing outside Mainland China or entíties incorporated outside

Mainland China where the credit ¡s granted for use in Mainland China

Eft rF 

^ 
1ùÊ.! + øâ\R& rÞ+ ø 

^ 
Jüãrfl}Ft_ü Ê!&Ë, Hi=H¡É + Ð ñ ûgæÆ

7 Other counterparties where the exposures are considered by the reporting institution
to be non-bank Mainland China exposures

Ë.tûfiÊ Ê +fr #Ë;e Ë ä Ê @ ft &rFêRf H#F flmffi
Total

#åEH

Total assets after provision

E+tEHrffilåÊ{ffi'êË
On-balance sheet exposures as percentage of total assets

407,742

L25,t25

407,742

725,125

475,4ô9 475,469

70É,IM7U,704

756,175 234,234 390,409

1,1619U 338,338 1,

-_1,472,072_

15.56%
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Add¡tional lnformation tült H
HKD'ooo ( un less otherwise i ndicated) Ë ffi + zE (ffi fr fr #.EA ã tl. I

I Currency R¡sks f; # EBÈ

The following note illustrates the currency risk ofthe Branch. An individual currency is reported ¡f its net pos¡tion constitutes 10%or more of
the total net positi on i n al I foreign currenci es. The net option position ¡s calculated usi ng the delta-weighted approach.

Þ.lrfif #mEEâ-liÊtÉH,4k. ËlE.Ë1Hffifr!++Ê,$ffitÀFft+ê"èËßfl.tr,Ëi+Ê#n#ffitrâ.z+dr){t , Rieffiffi.EtËH. trÆt+
ÊFffil*E¿ertal¡triåÉf H"

As at 30 June 2OI7 f*2017+6830Å

HKD mill¡ons ËffiEiHzc
Spot assets

Spot liabilities
torward purchases

Forward sales

Net opt¡ons position

Net long / (short) position

TEH.äÈ
HËåû¡
iEHEA
;Ê#Ëfi
HËÊffiF8H
t+./ (i&) È#ffi

USD

-78
2,168

(2,169)

SGD EUR GBP CNH Others

*f hB W.rE 4# qfiË^EH FtU
160

(160)

fr.rE
r

(21

T L 4L9

(4tsl

Total

ffiffi
2,750

(2,7sol

1

There were no net structural posit¡on in any foreign currency as at 30 June 2017

ftzorzf oE ¡oE , itft{r.lEltlttËä.F,lf ÉtfiäËttt#ÊFffi"

Off-balance Sheet Exposures (Other than der¡vat¡ve transactionsf

Ë ËÊñãtx$ÊlnFûrÍtt ( 1fr +*.âwn )
(contractual amounts) (ÊfrTÊäF)

Contingent liabilit¡es and commitments to extend credit

tÉËäffiÉtür^å{Ê.&Étfi
- Other comm¡tments Ë'füÃlß

The cont¡ngent liabilit¡es and commitments are arisingfrom normal lending bus¡ness ofthe Brânch.

il#iå,Fe,ãffi E Ir.^ ft E Ëfi åt* t* Ë + Ëä .

10 oerivativesõiËIE

lnterest rate derivätive contracts fll 4'1,ÎÈ-ãllf

The Branch derivative financ¡al instruments are pr¡ncipally undertaken to hedge its exposure to market r¡sks.

tl Tt'tt Èã ffi lE È æ Ë Ë H,+ Ë îfi rå E, m.
There are no bi late ral netti ng arrange me nts for the above derivatives contracts.
D.r r Iri ä r Fl â fri 1t * gi* F äF tËHt EF "

L

9

As ãt 30June 2017

Ìtzorz+6¡ 368

2,745,OLg

As at:l0June 2m7

Ìt201746È13oE
Contractual

or Not¡onal Positive

amount fairvalue

ãtiJ*.& GÉ¡/Ä+
*âffi tHlË

Negative

fairvalue
ÉÉ¡/^+

lH1É

43r',090 2,W
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Additional lnformation E {t ñ #
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11 Liquidity lnformation Disclosure tñ ü lt Ë H t 13

a. LiquidityMaintenance RatioihSlt*É#lt#

Ave rage Liq u id ity Ma¡ nte nance natio F H iñ ä tt fÉ f+ lt +
for the period from 13 February 2017 (date of commencement of business) to 30 June 20L7

20t7+zEßE (FxltåË* E ff ) E 20:17+68308 H Fel 57.89%

The average Liquidity Maintenance Ratio ("LMR") is the arithmetic average of each calendar month's average LMR for the
relevant period calculated in accordance with Section 1038 of Banking (Disclosure) Rules.

nu'ñtJr'¡Ütt!.*##rb# ( |uvnt ) EË# (tElT*(ffiÐ)fFFl) HrorBÊfi, tt+HffitrFplEtHãEEFËrun
ÉtgtfrFiå*"

b. Liquidity risk management Èh ü ËEA Ë EÊ

The Branch defines liquidity risk as risk of financial loss that may arise due to inability to ra¡se sufficient funds to meet
financial obligations or commitments as they fall due. To address this risk, the Branch has instituted a comprehensive
framework that allows for quantitative analysis of such risks through a series of metrics and effective monitoring of
exposures.

'zïfilfrffi,fitttJñ,hñËä8ft,***ñfôËâffilrf ÊlltrF¡#A.Æ*.BffimEIÊ€ËfFUfåËt+FÉ!/AllÊ "H7ffi
t*:EÍçtsfÊ, /zlift=Éi.- äâEiÊlE*, DJiFiËiÉ-ËFÍËHe,ã'â!Ê{RmË#, å'f ãå+JaffiÉ1}È.Ë.

^ffi"
The liquidity risk management framework is under the purview of Regional Asset and L¡ability Management Committee
(',ALCOI which comprises representatives from treasury, risk management and regional management. The framework
covers risk metr¡cs to quântify exposures as well as funding strategies directed by ALCO from time to time. Execution of
funding strategies is primarily made by treasury while risk management prepares the exposure reports for daily
monitoring.

rñãJtËJñmËIgE*É EHËËÊ1ËËrEãEÊ (' -Ê.ÈÊÊã-FÊ., ) ÊË' æFÊÉ'Êft . ÃIlÊËr$&trr4
ËreÊ!,ftãÉEü," #ÆÆaffiHD.lã.lL,amÊitsEÊ+F+te.Ã.ÉAÊ_ãFeõE++F5lálFËftffã .*!ãffiffãìg
Ê,Ê#{rËfl lî, ffi BtÊËrE.ftäFllffi # E HtrEÉr,fl ffi +EË.

ln the context of the Branch operation, the main concern is funding liquidity risks for which a conservative approach is

taken. To address near-term risk, the branch treasury department ensures it has sufficient l¡quid assets well above the
regulatory requirements under Liquidity Maintenance Ratio. Longer-term liquidity risks are addressed through balance
sheet maturity mismatch which is developed with appropriate behavioral assumptions and under stressed conditions.
The ensuing gap risks are capped through limits slotted at maturity buckets. Risk department is responsible for the
monitoring of the aforementioned risks and will escalate any overruns to regional management. ln addition, a regional

contingency funding plan is in place to detail the required response ¡n event of a liquidity crisis.

E n^'ñ E# #tÉ Ë T, üf 'Ê â tñ t fË Jfl ffi Í* 4r R t Ér fffi ,å Fr ä È * Éq ffi iÈ å Ë. å 7 ffi * þ tr d ffi , â li
e#mffißeffiñffiÉ!,ñäftËÈ ' fl+HfÊ++läÉÈt,ñç¡,t+Ëlgbb*É!trËiflË " EË..8Éê;îÉ¡,t+Epfiri¡e¡ø
iãËÊ1ËtîllF€E$ËÉ¿lÊfú'ffi3ãËÊ1Ëæ5llH.ÊEîËtdFt]txtÉÆT:F'lFiàA&ÊqFF.frlJIt)ET{ËÞf .ÊEãÃflÊlÉË
fitslHElEEilrË#FÉ!0+m7DJtñF. B,mH¡FTÊËËeIüJdFÊ, üffi'fi'í"IfrËUiERÉt{Ëtfft+EEIHË
IEE" ÉLtl, fr'|Flf;ljË7EHtfÉtffi,å*iãE+trl, DJË+f;EffiEEtr1ffikgt'l$Ê,ffiE+Fftt**iÆW+åffi"
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Group lnformation * I lt H

The information set out below was based on the consolidated accounts of CIC group

TãFf üIãf*E'JIF#i*EÉIffiâffi H å¡Ëç"

L

2

As at 3oJune 2017 As at 31 December 2016

EUR million EUR million

Ùt2017+6E30B Èt2016+128318
ÉHERñ 6HETñ

14,5U 14,t17Shareholders'Equity

Capital Adequacy Ratio*

Common Equity Tier L (CETL) ratio

Tier l ratio

Overall ratio

Consolidated Financial lnformation
Total assets

Total liabil¡ties
Total loans and advances

Total custome r deposits

Pre-tax profit

ffiJFË#

1ãAñE.r¿*
giÈffiffi-ffiËä!r#
-LÊttt*,.gffibh#

ffiÈv#a*+
ffiËÈ
ffiÊË
ffiË#e,g*
ffiEFÊ,-#.

hfñÈtxññtl

*Cap¡tal Adequacy Ratio ¡s computed in accordance with the EU Regulation ofthe European Parliament and ofthe Council.
.1ã ä ñ E lL *E * Ef ti{ # Ê & ffi H EtÊ Éî ffi ffi iñ Ë ã=+ 

g.

73.9%

!3.9/o

!5.9o/o

2U,772

270,2æ

202,3y
t4,6æ

Half-year ended

30June 2017

EUR million

äÊzorz4o,H¡oE
É++Ë

ÊiËEftzE

1,036

72.5%

72.5%

L4.2%

269,316

255,199

188,521

t38,772

Half-year ended

30June 2016

EUR million

äêzoro4oE ¡og
ú.++Ë
É'Hffi7E

900
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Remuneration system #üff fttJË

The remuneration policy and systems of the Branch are established in accordance with the Group remuneration framework and
pol icies which have been disclosed in the annual report of the CIC group.

tï fi t\#wtÉfr Ífl ft|l É, n É a t m ffi #Mt E * tu üI æ ffi fÊ, ã ffi E * ñE É fi fr crc* E Éi +ffi 
^trffi 

"

Compliance with the Banking (Disctosure) Rute ê â ñ fi t {t * )H F|l

The Bank has been granted with a banking licence on 12August 20L6and has commenced business from 13 February 2017

älî ftzors4 eE rz E Ë& fr tF lr * Ëeffi , fr"l{zottFzB ß E fr1 lå Ë *.

The unaudited financial disclosure statement for the period from l-3 February 2017 (date of commencement of business) to 30

June 2017 complies with applicable disclosure provision of the Banking (Disclosure) Rules and is not false or misleading in any
material respect.

20r7+2F138 (ffifâËXEtr) 420t7+68308ffiFåÉ'T*{gæt FÍVX+ñ.ffi+Eã1fê$R1-(WÐffi.HrJWiËH&ffiiffiic
' EE{TFJÉAÈffi ìúft ffi #4EH€FÌâ .

David Chua

Alternate Chief

IrÊlîüffi#
VE

28 September 2017
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